


Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за выбор продукции торговой марки POLARIS. 

Наши изделия разработаны в соответствии с высокими требованиями 
качества, функциональности и дизайна. 

Мы уверены, что Вы будете довольны приобретением нового изделия от 
нашей фирмы.

Перед началом эксплуатации прибора внимательно и полностью изучите 
данное руководство, в котором содержится важная информация, 
касающаяся Вашей безопасности, а также рекомендации по правильному 
использованию прибора и уходу за ним.

Внимание!
Сохраните руководство вместе с гарантийным талоном, кассовым чеком, по 
возможности, картонной коробкой и упаковочным материалом
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▪ Эксплуатация прибора должна производиться в соответствии с «Правилами технической 
эксплуатации электроустановок потребителей».

▪ Прибор предназначен исключительно для использования в быту. Продолжительное 
использование прибора в коммерческих целях может привести к его перегрузке, в 
результате чего он может быть поврежден или может нанести вред здоровью людей.

▪ Перед использованием внимательно прочитайте данное Руководство и сохраните его.
▪ Прибор должен быть использован только по назначению в соответствии с данным 

Руководством.
▪ Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая детей), у которых 

есть физические, нервные или психические отклонения, или недостаток опыта и знаний, 
за исключением случае в, когда за такими лицами осуществляется надзор или 
проводится их инструктирование относительно использования данного прибора лицом,
отвечающим за их безопасность. Необходимо осуществлять надзор за детьми с целью 
недопущения их игр с прибором.

▪ Каждый раз перед включением прибора осмотрите его. При наличии повреждений 
прибора и сетевого шнура ни в коем случае не включайте прибор в розетку.

▪ Не следует использовать прибор после падения, если имеются видимые признаки 
повреждения. Перед использованием прибор должен быть проверен 
квалифицированным специалистом.

Внимание! Не используйте прибор вблизи ванн, раковин или других емкостей, 
заполненных водой.

▪ Ни в коем случае не погружайте прибор в воду или другие жидкости.
▪ Включайте прибор только в источник переменного тока (~). Перед включением 

убедитесь, что прибор рассчитан на напряжение, используемое в сети. 

ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для ознакомления с 
техническими данными, устройством, правилами эксплуатации и хранения пылесоса 
бытового, модель PVC 6565 POLARIS (далее по тексту –пылесос, прибор).

Защищайте прибор 
от любых ударов

Не подвергайте 
прибор 

экстремальным 
внешним 

воздействиям

21

После окончания 
срока службы не 

выбрасывайте 
прибор вместе с 

бытовыми отходами

Ни в коем случае не 
погружайте прибор 
в воду или другие 

жидкости

43
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▪ Любое ошибочное включение лишает Вас права на гарантийное обслуживание.
▪ Не пользуйтесь нестандартными источниками питания или устройствами подключения.
▪ Перед включением прибора в сеть убедитесь, что он находится в выключенном 

состоянии.
▪ Не используйте прибор вне помещений. Предохраняйте прибор от жары, прямых 

солнечных лучей, ударов об острые углы, влажности (ни в коем случае не погружайте 
прибор в воду). 

▪ Не включайте шнур питания в сеть влажными руками. 
▪ По окончании эксплуатации, чистке или поломке прибора всегда отключайте его от сети.
▪ Не оставляйте прибор без присмотра. 
▪ Храните прибор в недоступном для детей месте.
▪ Нельзя переносить прибор, держа его за сетевой шнур. 
▪ Запрещается также отключать прибор от сети, держа его за сетевой шнур. При 

отключении прибора от сети держитесь за штепсельную вилку, не касаясь 
токопроводящих штырей.

▪ Замену сетевого шнура могут осуществлять только квалифицированные специалисты-
сотрудники сервисного центра. Неквалифицированный ремонт представляет прямую 
опасность для пользователя.

▪ Не производите ремонт прибора самостоятельно. Ремонт, осмотр и регулировка 
должны производиться только квалифицированными специалистами сервисного центра. 

▪ Для ремонта прибора могут быть использованы только оригинальные запасные части.

Прибор должен 
храниться так, чтобы  

не попадал под 
воздействие жары, 
прямых солнечных 

лучей и влаги

Осуществляйте 
надзор за детьми с 

целью недопущения 
их игр с прибором

65

Нельзя переносить 
прибор, держа его за 

сетевой шнур

7

Не мойте детали 
пылесоса в 

посудомоечной или 
стиральной машине

СПЕЦИАЛЬНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

▪ При работе прибора располагайте его вдали от нагревательных и других электрических 
приборов.

▪ Запрещается использование пылесоса без пылесборника и без фильтров, а также с 
загрязненными либо поврежденными фильтрами, либо с фильтрами, не 
соответствующими данной модели.

▪ Не используйте химические растворители для очистки пылесоса. 
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▪ Не собирайте пылесосом следующие предметы и материалы:
o горящие предметы: пепел, угольки, окурки и др.;
o острые предметы: битое стекло, иголки, канцелярские кнопки, скрепки и др.;
o краситель, используемый в принтерах или копировальных машинах, т.к. он 

является электропроводной смесью и не удаляется из фильтра полностью;
o ядовитые, взрывоопасные и разъедающие вещества;
o асбест или асбестовую пыль;
o строительную гипсо-цементно-известковую пыль;
o крупнолистовые фрагменты;
o влажную пыль и грязь;
o воду и другие жидкости.

▪ Не пылесосьте людей и домашних животных.
▪ Используйте только рекомендованные производителем аксессуары и запасные части. 
▪ Не тяните пылесос за гибкий шланг. Регулярно проверяйте его состояние. Не 

используйте шланг, если он поврежден.
▪ Не закрывайте воздуховыпускные и выпускные отверстия пылесоса.
▪ Запрещено устанавливать пылесос на края и боковые части корпуса. Пылесос всегда 

должен находится в горизонтальном положении, следите за устойчивостью пылесоса на 
лестнице.

Не используйте 
химические 

растворители для 
очистки пылесоса

При работе прибора 
располагайте его 

вдали от 
нагревательных и 

других 
электрических 

приборов

21

Не пылесосьте людей 
и домашних 

животных

3

Следите за 
устойчивостью 

пылесоса на лестнице

4

СФЕРА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

▪ Прибор предназначен исключительно для бытового использования в соответствии с 
данным руководством.

▪ Прибор не предназначен для промышленного и коммерческого использования.
▪ Прибор также не предназначен для использования вне помещений и в неотапливаемых 

помещениях при температуре воздуха ниже +5°С и повышенной влажности.
▪ Производитель не несет ответственности за ущерб, возникший в результате 

неправильного или непредусмотренного настоящим руководством по эксплуатации 
использования.
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ОПИСАНИЕ ПРИБОРА

Пылесос предназначен для сухой уборки бытовых помещений путем всасывания пыли и 
мелкого мусора.

На заметку!
В иллюстрациях, приведенных в данном Руководстве по эксплуатации, использованы лишь общие, 
схематичные изображения.

Насадка для мебели

Щелевая насадка

Напольная щетка

Гибкий шланг

Боковое колесо

Ручка шланга с 
радиоуправлением

Телескопическая 

трубка

Кнопка отсоединения пылесборника

Пылесборник

Фиксатор регулировки 

длины трубки

Кнопка 

Вкл./Выкл.

Кнопка авто 

смотки шнура

Кнопки отсоединения 

гибкого шланга

+ -

I

Вкл./Выкл.

МЕНЬШЕБОЛЬШЕ  мощность

Кнопки

Ручка для переноски 
пылесоса

Индикатор заполнения пылесборника

Турбо щетка для 
ковров и мебелиПаркетная щетка
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КОМПЛЕКТАЦИЯ

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

1. Пылесос    - 1 шт.
2. Гибкий шланг с радиоуправлением на ручке - 1 шт.
3. Батарейки ААА (в комплекте не установлены) - 2 шт.
4. Телескопическая трубка  - 1 шт.
5. Насадка для мебели   - 1 шт.
6. Щелевая насадка   - 1 шт.
7. Паркетная щетка   - 1 шт.
8. Турбо щетка для ковров и мебели  - 1 шт.
9. Напольная щетка   - 1 шт.
10. Руководство пользователя  - 1 шт.
11. Гарантийный талон   - 1 шт.
12. Упаковка (полиэтиленовый пакет + коробка) - 1 шт. 

Откройте коробку, аккуратно извлеките прибор, освободите его от всех упаковочных 
материалов.

▪ Присоединение шланга
❑ Вставьте патрубок в воздухозаборное отверстие до щелчка.

▪ Отсоединение шланга:
❑ Отключите прибор из розетки
❑ Нажав на кнопки по бокам патрубка шланга, извлеките его из гнезда, потянув на 

себя.

ВНИМАНИЕ! 

Узлы пылесоса изготовлены из пластика и тщательно подогнаны друг к другу. Во 
избежание повреждения фиксаторов и посадочных мест НЕ ПРИМЕНЯЙТЕ СИЛУ 
ПРИ СБОРКЕ. Следите за тем, чтобы детали устанавливались в посадочные места 
без перекосов и надёжно защёлкивались фиксаторами.

1 а
Присоединение 

шланга

Совместите выступ 
на ручке с пазом на 
наконечнике трубки

Шланг 

присоединен

Шланг успешно 
присоединен. 

Не прикладывайте 
чрезмерных усилий 

при сборке!

2
Отсоединение 

шланга

Избегайте узлов и 
заломов на шланге 
при эксплуатации и 

хранении!

НАЖМИТЕ И 
ПОТЯНИТЕ 
на себя

Для отсоединения: 
нажмите на кнопки и 
извлеките патрубок 

из гнезда
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▪ Настройка длины телескопической трубки: 

❑ Сдвиньте вперед (от себя) пластиковый фиксатор на подвижной части 
телескопической трубки и вытяните ее выдвигающуюся часть до необходимой 
длины. Отрегулируйте длину телескопической трубки.

▪ Наденьте необходимую насадку на выдвигающуюся часть телескопической трубки 
(большую щетку «пол/ковер» или комбинированную насадку «мебель/щель»).

▪ Подготовка насадки для чистки ковров, плиточных, деревянных покрытий: 

❑ Жесткие покрытия – щётка выдвинута.

❑ Ковровые покрытия – щётка не выдвинута.

3 4

Для использования 
щетки для жёстких 

покрытий – нажмите 
на рычаг на насадке

Установка 

телескопической 

трубки

Совместите выступ 
на ручке с пазом на 
наконечнике трубки

Настройка длины 

телескопической 

трубки

Сдвиньте вперед (от 
себя) пластиковый 

фиксатор и вытяните 
ее, отрегулировав до 

нужной длины

Ковровые покрытия - 
щетка не выдвинута

6

7

Щетка для пола

5

Насадка 2 в 1 для 
чистки 

труднодоступных 
мест

8

▪ Установка телескопической трубки: 

❑ Вставьте наконечник ручки шланга в неподвижную часть телескопической трубки, 
совместив выступ на ручке с пазом на наконечнике трубки.

Установка щетки 

для пола

Использование 

аксессуаров

На заметку!
Внешний вид, дизайн и цвет реального изделия могут отличаться от фото на иллюстрациях
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▪ Вытяните шнур на необходимую длину, излишек смотайте с помощью кнопки для 
автоматической смотки шнура. Не извлекайте сетевой шнур дальше желтой отметки, 
которая сигнализирует приближение конца разматываемого шнура. Красная отметка 
обозначает конец разматываемого шнура. 

Внимание! Перед подключением прибора к сети, проверьте соответствие его 
технических характеристик (см. раздел «Технические характеристики») параметрам 
сети.

▪ Установите в пульт на ручке шланга батареи 2 шт., тип ААА (см. раздел «Пульт 
управления»).

▪ Подключите прибор к сети.

▪ Для включения прибора нажмите кнопку ВКЛ./ВЫКЛ. на корпусе пылесоса, при этом
прибор начнет работать в режиме мощности «Максимальный», индикатор заполнения 
пылесборника светится синим цветом.

▪ После того, как прибор включен с основного корпуса, им можно управлять через радио 
управление на ручке шланга. Кнопками «+» и «-» можно выбирать мощность с 1 по 5, при
этом индикатор работы пылесоса загорится соответствующим цветом (при максимальном 
уровне мощности – синим, при минимальном – зеленым, в промежуточных положениях 
индикатор не светится). Кнопкой «I» на пульте - можно включать и выключать прибор. В 
таком случае для включения нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ на пульте или переключите 
кнопку ВКЛ/ВЫКЛ на корпусе в отключенное положение и обратно.

▪ Выберите мощность, используя кнопки «+» и «-» на пульте управления. Возможны 5 
режимов работы: с 1 (экономичный) по 5 (максимальный).

▪ Изменение мощности позволяет регулировать силу всасывания. Для покрытий из 
деликатных материалов рекомендуется использовать экономичную мощность «1», при
средней и максимальной мощности «5» чистятся плиточные, деревянные и другие
жесткие покрытия, если они сильно загрязнены. При плановой ежедневной уборке 
использование максимального режима не требуется.

▪ При заполнении пылесборника, индикатор будет гореть красным. Остановите работу и 
очистите пылесборник.

НА ЗАМЕТКУ! Силу всасывания можно менять в процессе уборки.

ВНИМАНИЕ! Не перекрывайте сечение шланга и не используйте прибор с забитыми 
пылью фильтрами и заполненным пылесборником. Произведите очистку фильтров и 
пылесборника после каждой уборки согласно разделу «ЧИСТКА И ХРАНЕНИЕ».

▪ По завершении работы выключите пылесос с помощью кнопки ВКЛ/ВЫКЛ на корпусе, 
затем отключите прибор от сети. Чтобы смотать кабель, нажмите кнопку автоматической 
смотки. При этом другой рукой направляйте кабель, чтобы он равномерно поступал на 
приёмное устройство.

ПРИМЕНЕНИЕ

Кнопка Вкл./Выкл.Кнопка автосмотки шнура

Индикатор работы прибора

• ЗЕЛЕНЫЙ: режим «Экономичный»

• СИНИЙ: режим «Максимальный»

• КРАСНЫЙ: пылесборник заполнен
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При 1-ом 
использовании 

установите 
батарейки 2 шт. 

(ААА)

Нажмите на кнопку 
автосмотки шнура, 

вытяните шнур и 
подключите к сети

Вытяните шнур

1 2

Включение с 
корпуса

В

Режим работы по 
умолчанию – 

«максимальный»,
индикатор СИНИЙ

3

Индикатор СИНИЙ 
(макс. режим)

Для включения 
прибора нажмите 

кнопку ВКЛ./ВЫКЛ. 
на корпусе пылесоса

1

2

Управление с пульта 
на ручке шланга 

возможно только 
после включения на 
основном корпусе

4

Выбор мощности 
всасывания 

кнопками «+» и «-»

Управление с 
пульта на ручке 

шланга
А

Регулировка 
мощности «+ / -»

Режим работы – 
экономичный, 

индикатор работы 
ЗЕЛЕНЫЙ

5

Индикатор 
ЗЕЛЕНЫЙ

(экономичный)

ПОПЫТКА ВЫТЯНУТЬ ШНУР БОЛЕЕ (красная метка), ЧЕМ НА ДОПУСТИМУЮ 
ОТМЕТКАМИ ДЛИНУ (желтая метка), МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К НЕГАРАНТИЙНОЙ 
ПОЛОМКЕ УСТРОЙСТВА СМАТЫВАНИЯ ШНУРА.

Установите 
батарейки

Не вытягивайте шнур 
дальше желтой 

отметки 
(ограничителя)

А

Красная 

метка

Желтая 

метка

При переключении 
на средний режим 
индикатор остается 

без подсветки

7

Режим  
(средний)

8

Завершение 
работы

1.Нажмите кнопку 
Вкл./Выкл.

2. Смотайте шнур, 
придерживая рукой, 

нажимая кнопку 
автосмотки

2 1

Индикатор работы 
КРАСНЫЙ – 

пылесборник 
заполнен, 

произведите очистку

6

Индикатор 
КРАСНЫЙ
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ

Перевод использованием радиоуправления на ручке, установите батареи. 

Если радиоуправление не работает, необходимо заменить батареи питания 2 шт. ААА, в 
отсеке, расположенном в ручке шланга.

▪ Для замены батарей надавите по направлению стрелки на язычок крышки и снимите 
крышку батарейного отсека.

▪ Извлеките старые батареи и установите новые 2 шт. ААА, соблюдая полярность.

▪ Установите крышку отсека на место и защелкните ее.

▪ Нажмите кнопку «+» на ручке, мощность всасывания будет увеличиваться. 
(предварительно, для работы с пультом управления, пылесос должен быть включен 
нажатием на кнопку ВКЛ/ВЫКЛ на основном корпусе, и только затем пульт управления 
будет активен).

▪ Если мощность установлена на «максимальную», при нажатии на «+» мощность прибора 
не изменится. 

▪ Если мощность уменьшена до «экономичной», то повторное нажатие кнопки «-» не 
изменит мощность прибора.

▪ Любые манипуляции с пультом управления сопровождаются морганием индикатора 
работы на пульте управления.

▪ Для завершения работы нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ., индикатор работы при этом 
моргнет. Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ еще раз, чтобы запустить работу пылесоса. По 
умолчанию прибор включится на «максимальной» мощности.

Крышка пульта управления

Язычок крышки пульта управления Батарейки 2 шт. (ААА)

Увеличение мощности всасывания

Кнопка ВКЛ/ВЫКЛ Уменьшение мощности 
всасывания

Индикатор работы
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▪ Для переноски пылесоса используйте ручку только в опущенном положении и при 

установленном контейнере (см. иллюстрацию). Не переносите пылесос за гибкий шланг 

или электрический кабель.

▪ Для компактного и удобного хранения пылесоса предусмотрен специальный паз на 

корпусе прибора, куда можно вставить щетку.

ПЕРЕНОСКА И ХРАНЕНИЕ

ПЕРЕНОСИТЕ 

ТОЛЬКО ЗА РУЧКУ В 

ОПУЩЕННОМ 

ПОЛОЖЕНИИ

Для удобного хранения – используйте паз на задней 
части корпуса, вставив в него щетку

РУЧКА ДЛЯ ПЕРЕНОСКИ

ПАЗ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ ЩЕТКИ

Для переноски пылесоса 
используйте ручку. Не переносите 

пылесос за гибкий шланг или 
электрический кабель

На заметку!
В иллюстрациях, приведенных в данном Руководстве по эксплуатации, использованы лишь 
общие, схематичные изображения.

ЦИКЛОННАЯ СИСТЕМА СБОРА ПЫЛИ

Циклонная система не требует мешка для сбора пыли. Частицы пыли всасываются в
пылесборник потоком воздуха. Воздух очищается защитным фильтром, который 
установлен на выходе из пылесборника и НЕРА фильтром на выходе пылесоса.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Никогда не применяйте прибор без установленных фильтров, а также при 
поврежденных или загрязнённых фильтрах, а также – при заполнении 
пылесборника выше отметки «MAX». В противном случае пыль попадёт в мотор и 
приведёт к поломке устройства.

ХРАНЕНИЕ ПЕРЕНОСКА
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ЧИСТКА И ХРАНЕНИЕ
Очистка пылесборника

▪ Отключите прибор и отсоедините шнур от розетки. Тяните только за штепсельную вилку, 
а не за шнур. Не касайтесь токоведущих штырей.

▪ Снимите пылесборник вместе с системой чистки, для чего нажмите на кнопку фиксации, 
расположенную на ручке для переноски. Удерживая кнопку нажатой, потяните ручку 
наверх. Достаньте незакрепленный пылесборник

▪ Держа пылесборник за круглый держатель, расположите его над мусорным баком. 
Надавите на защелки открывания нижней крышки пылесборника для очистки от пыли 

▪ Нажмите на верхнюю сторону фиксатора верхней крышки пылесборника. Откройте 
верхнюю крышку.

▪ Извлеките входной НЕРА фильтр. Вытряхните его, слегка постукивая нижней стороной о 
твердую опору. Извлеките из пылесборника узел циклонного фильтра в сборе. Промойте 
холодной проточной водой пылесборник, предварительный поролоновый фильтр  и узел 
циклонного фильтра. При необходимости также промойте входной НЕРА фильтр под 
холодной проточной водой грязной стороной вниз. Не используйте мыло и моющие 
средства! Это испортит фильтр.

▪ Высушите фильтры и пылесборник при комнатной температуре в течение 24 часов. 
Перед установкой проверьте фильтры на отсутствие видимых повреждений. Не 
используйте поврежденные фильтры, замените их на новые. Соберите пылесборник в 
последовательности, обратной разборке, при этом выступы на узле циклонного фильтра 
должны совпасть с соответствующими пазами пылесборника.

▪ Проверьте на наличие пыли предмоторный фильтр в диффузоре моторного отсека. При 
необходимости извлеките и промойте его холодной проточной водой без применения 
моющих средств грязной стороной вниз и высушите при комнатной температуре. 
Устанавливать влажные фильтры и включать пылесос с влажными фильтрами 
категорически запрещено.

▪ Поверните пылесос задней стороной к себе. Нажмите вправо на кнопку крышки отсека 
выходного HEPA фильтра, потяните крышку отсека на себя и снимите ее. Нажмите влево 
c небольшим усилием на фиксатор фильтра, расположенный в его правой части, для 
освобождения защелки фильтра.  Извлеките выходной НЕРА фильтр, потянув его на себя

▪ Вытряхните его, перевернув и слегка постукивая внутренней (грязной) стороной фильтра 
о твердую плоскость. При необходимости промойте фильтр под холодной проточной 
водой грязной стороной вниз. Не используйте мыло и моющие средства! Это испортит 
фильтр

Нажмите на кнопку 
фиксации 

пылесборника

Снимите 
пылесборник вместе 

с системой чистки

3

Надавите на защелки 
открывания нижней 

крышки 
пылесборника для 

очистки от пыли

4

Отключите прибор и 
отсоедините шнур от 

розетки

1

2

1
2
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ВНИМАНИЕ!
Не мойте детали пылесоса в посудомоечной или стиральной машине и не сушите их 
феном либо используя нагревательные приборы.

Если мощность всасывания упала, но контейнер ещё не заполнен до максимальной 
отметки, откройте контейнер и посмотрите, не загораживает ли что то отверстия 
пылесборника и фильтра. 

Пожалуйста, очищайте устройство при обнаружении засора и после каждой уборки

При необходимости 
также промойте 

входной фильтр под 
холодной проточной 

водой

Высушите фильтры и 
пылесборник при 

комнатной 
температуре в 

течение 24 часов

6 7

Проверьте на 
наличие пыли 

выходной НЕРА  
фильтр.

8

Извлеките входной 
фильтр. Вытряхните 

его, слегка 
постукивая о 

твердую опору 

5

Высушите при 
комнатной 

температуре

Не мойте детали 
пылесоса в 

посудомоечной или 
стиральной машине

Не сушите детали 
пылесоса феном 
либо используя 
нагревательные 

приборы

При необходимости 
извлеките и 

промойте его 
холодной проточной 

водой

9 10

≈ 24 часа
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НЕИСПРАВНОСТИ И ИХ УСТРАНЕНИЕ

Проявление 
неисправности

Возможные причины Способы устранения

Прибор не включается Нет питания
Проверьте надёжность 
подключения шнура питания к 
электросети

Мощность всасывания 
недостаточна или 
снижается во время 
работы

1.Образовался засор в 
пылесборнике, фильтре, 
шланге или насадке. 

2.Помыли НЕРА фильтр с 
мылом или моющим 
средством

1.Очистите или замените 
пылесборник и фильтры. 
Проверьте и устраните засоры в 
шланге и насадке. 

2.Замените фильтр

Электрические разряды 
во время работы и 
налипание пыли на 
корпус насадки

Статическое электричество 
из-за низкой влажности 
воздуха в помещении

Принимайте меры к увлажнению 
воздуха в помещении.
Регулярно подносите насадку к 
металлическим предметам для 
снятия статических зарядов

Неожиданное 
отключение прибора во 
время работы

Сработало защитное 
устройство из-за перегрева 
мотора

Устраните возможные причины 
перегрева (засор пылесборника, 
фильтров, шлангов и насадок). 
Перед повторным включением 
дайте прибору остыть в течение не 
менее 30 минут

Шнур не сматывается 
полностью

Шнур перекручен, 
загрязнён или смотан 
неровно 

При отключенном от сети приборе 
вытяните шнур на всю длину, 
протрите влажной тканью, 
просушите и равномерно смотайте 
обратно. 

Шнур не вытаскивается 
полностью

Шнур перекручен, 
загрязнён или смотан 
неровно 

Нажмите на кнопку авто смотки и 
вытяните шкур несколько раз.

Пульт не работает Батареи разрядились
Замените батареи согласно 
инструкции

Внимание! Если с помощью описанных выше шагов Вы не можете устранить 
проблему своими силами, обратитесь, пожалуйста, в Авторизованный сервисный 
центр POLARIS.

Во избежание риска пожара, поражения электрическим током, получения травмы при 
использовании вашего прибора, а также его поломки, строго соблюдайте основные меры 
предосторожности при работе с данным прибором, а также общие указания по 
безопасности при работе с электроприборами.

В данной таблице перечислены наиболее распространенные проблемы, возникающие при 
использовании прибора. Если самостоятельно справиться с возникшими проблемами не 
удается, обратитесь в центр поддержки потребителей, либо в авторизованный сервисный 
центр.
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ХРАНЕНИЕ, ТРАНСПОРТИРОВКА, 
РЕАЛИЗАЦИЯ

ХРАНЕНИЕ
Электроприборы хранятся в закрытом сухом и чистом помещении при температуре 
окружающего воздуха не выше плюс 40°С с относительной влажностью не выше 70% и 
отсутствии в окружающей среде пыли, кислотных и других паров, отрицательно влияющих 
на материалы электроприборов. 

ТРАНСПОРТИРОВКА
Электроприборы транспортируют всеми видами транспорта в соответствии с правилами 
перевозки грузов, действующими на транспорте конкретного вида. При перевозке прибора 
используйте оригинальную заводскую упаковку.

Транспортирование приборов должно исключать возможность непосредственного 
воздействия на них атмосферных осадков и агрессивных сред. 

РЕАЛИЗАЦИЯ
Правила реализации не установлены. 

Примечание: По окончании срока эксплуатации электроприбора не выбрасывайте его 
вместе с обычными бытовыми отходами, а передайте в официальный пункт сбора на 
утилизацию. Таким образом, Вы поможете сохранить окружающую среду

ТРЕБОВАНИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ
Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному сбору с 
последующей утилизацией в установленном порядке и в соответствии с 
действующими требованиями и нормами отраслевой нормативной документации, 
в том числе в соответствии с СанПиН 2.1.3684-21 "Санитарно-эпидемиологические 
требования к содержанию территорий городских и сельских поселений, к водным 
объектам, питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, 
почвам, жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных 
помещений, организации и проведению санитарно-противоэпидемических 
(профилактических) мероприятий».

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
PVC 6565   - пылесос бытовой электрический торговой марки POLARIS
Напряжение: 220 - 240 В
Частота: ~ 50 Гц
Максимальная мощность:  2200 Вт
Эффективный объем контейнера для пыли :  2800 мл.
Класс защиты – 2
Элементы питания пульта 2 х ААА

Примечание: Вследствие постоянного процесса внесения изменений и 
улучшений, между инструкцией и изделием могут наблюдаться некоторые 
различия. Производитель надеется, что пользователь обратит на это 
внимание.

17



ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ

Продукция прошла процедуру подтверждения соответствия требованиям ТР ТС 
004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость технических средств», ТР ЕАЭС 037/2003RI «Об 
ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и 
радиоэлектроники» и маркируется единым знаком обращения продукции на рынке 
государств-членов Таможенного Союза.
Информацию о номере сертификата/декларации соответствия и сроке его действия Вы 
можете получить в месте приобретения изделия POLARIS или у Уполномоченного 
представителя изготовителя.

Срок гарантии на изделие: 3 года
Срок службы изделия: 3 года

В состав изделия входят комплектующие, подверженные естественному износу и/или 
имеющие ограниченный срок службы и подлежащие плановой возмездной замене по 
мере выработки их ресурса. 
На эти комплектующие Изготовитель устанавливает ограниченную гарантию при 
условии соблюдения правил эксплуатации и отсутствии механических повреждений. 
В данном товаре таковыми являются:
- Насадка-щетка – срок гарантии 12 месяцев 
- Всасывающая труба и шланг – срок гарантии 12 месяцев

Информацию о месяце и годе изготовления необходимо смотреть на паспортной 
табличке на приборе

Изготовитель:
НИНБО ХЭНСФОРТ ОВЕРСИЗ ЭЙША ЛИМИТЕД

Адрес: № 158 Доншан Лю, Хушан Чжидао, Цыси, Провинция Чжэзцян, КНР 
Manufacturer: NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED
No. 158 Dongshan Lu, Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

Импортер и Уполномоченный представитель изготовителя в РФ и государствах-членах 
Таможенного Союза: ООО "ЭйДжиАй Электроникс", Россия, 115419, г. Москва, улица 
Орджоникидзе, д. 11, строение 3, этаж 4 помещение I комната 13, Тел. +7 (495) 419-11-
78

Телефон единой справочной службы 8-800-700-11-78
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ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Изделие: Пылесос бытовой электрический
Модель: PVC 6565
Настоящая гарантия действует в течение 36 месяца с подтвержденной даты приобретения изделия и 
подразумевает гарантийное обслуживание изделия в соответствии с Законом РФ «О защите прав 
потребителей». 
1. Гарантийные обязательства изготовителя распространяются на все модели, выпускаемые под 

торговой маркой «POLARIS» и приобретенные у уполномоченных изготовителем продавцов, в 
странах, где предоставляется гарантийное обслуживание (независимо от места покупки).

2. Изделие должно использоваться в строгом соответствии с руководством по эксплуатации и 
соблюдением правил и требований по безопасности.

3. Настоящая гарантия не распространяется на недостатки, возникшие после передачи товара 
потребителю вследствие:
▪ Химического, механического или иного воздействия, попадания посторонних предметов, 

жидкостей, насекомых и продуктов их жизнедеятельности внутрь изделия;
▪ Неправильной эксплуатации, заключающейся в использовании изделия не по его прямому 

назначению, а также установки и эксплуатации изделия с нарушением требований 
Руководства по эксплуатации и правил техники безопасности;

▪ Использования изделия в целях, для которых оно не предназначено;
▪ Нормальной эксплуатации, а также естественного износа, не влияющие на функциональные 

свойства: механические повреждения внешней или внутренней поверхности (вмятины, 
царапины, потертости), естественные изменения цвета металла, в т.ч. появление радужных и 
тёмных пятен, а также - коррозии на металле в местах повреждения покрытия и непокрытых 
участках металла;

▪ Износа деталей отделки, насадок и аксессуаров, ламп, батарей, защитных экранов, 
фильтров, накопителей мусора, уплотнительных элементов, 
ремней, щеток и иных деталей с ограниченным сроком использования 
и подверженных естественному износу в процессе эксплуатации;
▪ Ремонта изделия, произведенного лицами или организациями, не являющимися 

Авторизованными сервисными центрами*;
▪ Повреждений изделия при транспортировке, некорректного его использования, а также в 

связи с непредусмотренными конструкцией изделия модификациями или самостоятельным 
ремонтом.

4. Изготовитель не несет гарантийные обязательства, если на изделии отсутствует паспортная 
идентификационная табличка, либо данные в ней стерты или исправлены. 

5. Настоящая гарантия действительна только для изделий, используемых для личных бытовых нужд, и 
не распространяется на изделия, которые используются для коммерческих, промышленных или 
профессиональных целей.

Внимание!! Изготовитель не несет ответственности за возможный вред, прямо или косвенно причиненный 
изделием POLARIS людям, домашним животным, окружающей среде, или ущерб имуществу в случае, если 
это произошло в результате несоблюдения правил или условий эксплуатации и установки изделия, 
умышленных или неосторожных действий потребителя или третьих лиц.
По всем вопросам, связанным с техническим обслуживанием, проверкой качества, гарантийным и 
постгарантийным ремонтом изделий POLARIS обращайтесь в ближайший Авторизованный сервисный 
центр POLARIS или к продавцу – уполномоченному дилеру POLARIS
Гарантийный ремонт изделий POLARIS осуществляют только Авторизованные сервисные центры POLARIS.
*Адреса Авторизованных сервисных центров на сайте Компании: www.polaris.ru
Для подтверждения даты приобретения изделия при гарантийном ремонте или предъявления иных 

предусмотренных законом требований просим Вас сохранять документы о покупке.
Таковыми документами могут являться заполненный гарантийный талон POLARIS, кассовый чек или 
квитанция Продавца, иные документы, подтверждающие дату и место покупки.
При не предоставлении документа, подтверждающего дату приобретения изделия, срок гарантии 
исчисляется с даты изготовления изделия. 
Дата изготовления указана на паспортной идентификационной табличке, находящейся на задней стенке 
изделия 
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Құрметті сатып алушы!

Сізге POLARIS сауда маркасының өнімін таңдағаныңыз үшін алғысымызды
білдіреміз.

Біздің өнімдеріміз сапа, функционалдылық пен дизайнның жоғары
талаптарына сәйкес әзірленген.

Сіз біздің фирмамыздың жаңа өнімін сатып алғаныңызға риза болатыңызға
сенімдіміз.

Аспапты пайдалануды бастар алдында Сіздің қауіпсіздігіңізге қатысты
маңызды ақпараты бар осы нұсқаулықты, сондай-ақ құралды дұрыс
пайдалану және оны күту жөніндегі ұсыныстарды мұқият және толықтай
оқып шығыңыз.

Назар аударыңыз!
Нұсқаулықты кепілдік талонымен, кассалық чекпен, мүмкіндігінше, картон
қораппен және орауыш материалмен бірге сақтап қойыңыз.
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▪ Аспапты пайдалану «Тұтынушылардың электр қондырғыларын техникалық пайдалану
ережелеріне» сәйкес жүргізілуі керек.

▪ Аспап тек тұрмыста ғана пайдалануға арналған. Аспапты коммерциялық мақсатта ұзақ
уақыт пайдалану оның шамадан тыс жүктелуіне әкелуі мүмкін, соның нәтижесінде ол
зақымдануы мүмкін немесе адамдардың денсаулығына зиян келтіруі мүмкін.

▪ Пайдаланар алдында осы Нұсқаулықты мұқият оқыңыз және оны сақтап қойыңыз.
▪ Аспап осы Нұсқаулыққа сәйкес мақсаты бойынша ғана пайдаланылуы тиіс.
▪ Бұл аспап физикалық, жүйке немесе психикалық ауытқулары бар адамдарға (балаларды

қоса алғанда) немесе тәжірибе мен білімнің жетіспеушілігіне, мұндай адамдарға
олардың қауіпсіздігіне жауапты адамның осы құралды пайдалануына қатысты қадағалау
жүзеге асырылатын немесе оларға нұсқау берілетін жағдайларды қоспағанда,
пайдалануға арналмаған. Балаларды аспаппен ойнауға жол бермеу мақсатында,
қадағалауды жүзеге асыру қажет.

▪ Аспапты іске қосар алдында әр кезде оны қарап байқап шығыңыз. Егер аспап пен желілік
сым зақымдалса, ешқандай жағдайда аспапты розеткаға қоспаңыз.

▪ Аспап құлағаннан кейін, көзге көрінетін зақымдану белгілері болса, оны пайдалануға
болмайды. Пайдаланар алдында аспапты білікті маман тексеруі тиіс.

Назар аударыңыз! Аспапты ванналар, шұңғылшалар немесе сумен толтырылған
басқа ыдыстар маңында пайдаланбаңыз.

▪ Ешбір жағдайда аспапты суға немесе басқа да сұйықтықтарға батырмаңыз.
▪ Аспапты тек қана айнымалы ток (~) көзіне қосыңыз. Қосар алдында аспаптың желіде

қолданылатын кернеуге арналғанына көз жеткізіңіз.

ҚАУІПСІЗДІК БОЙЫНША ЖАЛПЫ НҰСҚАУЛАР

ЖАЛПЫ АҚПАРАТ

Пайдалану жөніндегі осы нұсқаулық тұрмыстық шаңсорғыштың, моделі PVC 6565
POLARIS(бұдан әрі мәтін бойынша – шаңсорғыш, аспап) техникалық деректерімен,
құрылысымен, пайдалану және сақтау ережелерімен танысуға арналған.

Аспапты кез келген 
соққылардан 

сақтаңыз

Аспапты сыртқы 
төтенше әсерлерге 

ұшыратпаңыз
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Қызмет мерзімі 
аяқталғаннан кейін 
аспапты тұрмыстық 
қалдықтармен бірге 

шығарып тастамаңыз

Ешбір жағдайда 
құралды суға 
немесе басқа 

сұйықтықтарға 
батырмаңыз

43
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▪ Кез келген қате қосу Сізді кепілдікті қызмет көрсету құқығынан айырады.
▪ Стандартты емес қуат көздерін немесе іске қосу құрылғыларын пайдаланбаңыз.
▪ Аспапты желіге қосу алдында ол сөндірулі күйде екеніне көз жеткізіңіз.
▪ Аспапты үй-жайдан тыс жерде пайдаланбаңыз. Аспапты ыстықтан, тікелей күн

сәулесінен, өткір бұрыштарға соғылудан, ылғалдылықтан сақтаңыз (еш жағдайда
аспапты суға батырмаңыз).

▪ Қуат баусымын ылғал қолмен ұстап желіге қоспаңыз.
▪ Пайдалану аяқталған кезде, құралды тазалғанда немесе ол сынғанда оны үнемі желіден

ажыратыңыз.
▪ Аспапты қараусыз қалдырмаңыз.
▪ Аспапты балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.
▪ Желілік баусымынан ұстап аспапты тасымалдауға болмайды.
▪ Сондай-ақ аспапты, оның желілік баусымынан ұстап, желіден ажыратуға тыйым

салынады. Аспапты желіден ажыратқанда, ток өткізгіш істіктерге қол тигізбей,
штепсельдік айырдан ұстаңыз.

▪ Желілік баусымды ауыстыруды тек қана білікті мамандар - сервистік орталықтың
қызметкерлері іске асыра алады. Біліктілігі жоқ жөндеу пайдаланушыға тікелей қауіп
төндіреді.

▪ Аспапты өз бетінше жөндемеңіз. Жөндеу, тексеру және реттеу тек қызмет көрсету
орталығының білікті мамандарымен жүргізілуі тиіс.

▪ Аспапты жөндеу үшін тек түпнұсқа қосалқы бөлшектер пайдаланылуы мүмкін.

Аспап ол ыстықтың, 
тура күн сәулелерінің 

және ылғалдың 
әсеріне 

ұшырамайтындай 
етіп сақталуы тиіс

Балаларды аспаппен 
ойнауына жол 

бермеу мақсатында 
қадағалауды жүзеге 

асырыңыз

65

Желілік баусымынан 
ұстап аспапты 
тасымалдауға 

боламайды

7

Шаңсорғыш 
бөлшектерін ыдыс 
жуу немесе кір жуу 

машинасында 
жумаңыз

ҚАУІПСІЗДІК БОЙЫНША АРНАЙЫ НҰСҚАУЛАР

▪ Аспаптардың жұмысы кезінде оны қыздыру және басқа да электр аспаптарынан алыс
орналастырыңыз.

▪ Шаңсорғышты шаң шинағышсыз және сүзгілерсіз, сонымен қатар ластанған немесе
бүлінген сүзгілермен, немесе осы модельге сәйкес келмейтін сүзгілермен пайдалануға
тыйым салынады.

▪ Шаңсорғышты тазалау үшін химиялық еріткіштерді пайдаланбаңыз.
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▪ Шаңсорғышпен келесі заттар мен материалдарды жинамаңыз:
o жанғыш заттар: күл, шоқтар, тұқылдар және т.б.;
o үшкір заттар: сынған шыны, инелер, кеңселік жапсырма шегелер, қыстырғыштар

және тағы басқа;
o принтерлерде немесе көшіру машиналарында қолданылатын бояғыш, өйткені ол

электр өткізгіш қоспа болып табылады және сүзгіден толығымен шығарылмайды;
o улы, жарылыс қауіпті және күйдіргіш заттарды;
o асбест немесе асбест шаңды;
o құрылыстық гипс-цементті-әк тозаңды;
o ірі табақты фрагменттерді;
o ылғалды шаңды және ласты;
o су және басқа да сұйықтықтар.

▪ Адамдар мен үй жануарларын шаңсорғышпен өңдемеңіз.
▪ Тек қана өндіруші ұсынған аксессуарлар мен қосалқы бөлшектерді пайдаланыңыз.
▪ Шаңсорғышты иілгіш құбыршегінен ұстап тартпаңыз. Оның күйін үнемі тексеріп тұрыңыз.

Құбыршек бүлінген болса, оны пайдаланбаңыз.
▪ Шаңсорғыштың ауа кіргізетін және шығаратын тесіктерін жаппаңыз.
▪ Шаңсорғышты корпустың шеттеріне және бүйір бөліктеріне орнатуға тыйым салынады.

Шаңсорғыш ылғи көлденең жайғасымда болуы керек, шаңсорғыштың баспалдақтағы
тұрақтылығын қадағалаңыз.

Шаңсорғышты 
тазарту үшін 

химиялық 
еріткіштерді 

пайдаланбаңыз

Аспап жұмыс істеген 
кезінде оны 

қыздырғыш және 
өзге электр 

аспаптарынан алыс 
орналастырыңыз
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Адамдар мен үй 
жануарларын 

шаңсорғышпен 
өңдемеңіз

3

Шаңсорғыштың 
баспалдақтағы 
тұрақтылығын 
қадағалаңыз

4

ПАЙДАЛАНУ САЛАСЫ

▪ Аспап осы нұсқаулыққа сәйкес тек қана тұрмыстық пайдалануға арналған.
▪ Аспап өнеркәсіптік және коммерциялық пайдалануға арналмаған.
▪ Сонымен қатар аспап үй-жайлардан тыс және ауа температурасы +5°С-ден төмен және

ылғалдылығы жоғары жылытылмайтын үй-жайларда пайдалануға арналмаған.
▪ Өндіруші қате пайдалану немесе осы пайдалану нұсқаулығында көзделмеген пайдалану

нәтижесінде туындаған залал үшін жауапты болмайды.
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АСПАПТЫҢ СИПАТЫ

Шаңсорғыш шаң мен ұсақ қоқысты сору жолымен тұрмыстық үй-жайларды құрғақ
тазалауға арналған.

Ескертпе ретінде!
Осы Пайдалану жөніндегі нұсқаулықта келтірілген суреттерде тек қана жалпы, сызбалы кескіндер
пайдаланылған.

Жиһазға арналған 
қондырма

Саңылаулық саптама

Едендік щетка

Иілгіш құбыршек

Бүйірлік дөңгелек

Радиобасқарылат
ын құбыршек 
тұтқасы

Телескопиялық
түтікше

Шаңжинағышты ажырату түймесі

Шаңжинағыш

Түтік ұзындығын 

реттеу бекіткіші

Қосу/Өшіру 

түймесі

Баусымды автоматты 

түрде орау түймесі

Икемді құбыршекті 

ажырату түймесі

+ -

I

Қосу/Өшіру.

КЕМКӨП қуат

Түймелер

Шаңсорғышты 
тасымалдауға 

арналған тұтқа

Шаңжинағышты толтыру 
индикаторы

Кілемдер мен жиһаздарға 
арналған турбо щеткаПаркет щетка
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ЖИЫНТЫҚТАМА

ПАЙДАЛАНУ

1. Шаңсорғыш - 1 дана.
2. Тұтқасында радиобасқарылатын икемді құбыршек - 1 дана.
3. ААА батарейкалары (жиынтықта анықталмаған) - 2 дана.
4. Телескопиялық түтікше - 1 дана.
5. Жиһазға арналған қондырма - 1 дана.
6. Саңылаулық саптама - 1 дана.
7. Паркет щетка - 1 дана.
8. Кілемдер мен жиһаздарға арналған турбо щетка - 1 дана.
9. Едендік щетка - 1 дана.
10. Пайдаланушы нұсқаулығы - 1 дана.
11. Кепілдік талоны - 1 дана.
12. Қаптама (полиэтилен пакет + қорапша)  - 1 дана. 

Қорапты ашып, құралды абайлап шығарып алыңыз, оны бүкіл орауыш материалдардан
босатыңыз.

▪ Құбыршекті қосу
❑ Келте құбырды ауа кіретін тесікке сырт етіп басылғанша салыңыз.

▪ Құбыршекті ажырату:
❑ Аспапты розеткадан ажыратыңыз
❑ Құбыршек құбырының бүйірлеріндегі түймелерді басу арқылы оны розеткадан

шығарып, өзіңізге қарай тартыңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!

Шаңсорғыш тораптары пластиктен жасалған және бір-біріне жете қиюластырылған.
Бекіткіштер мен отырғызу орындарының зақымдануын болдырмау үшін
ҚҰРАСТЫРУ КЕЗІНДЕ КҮШ САЛМАҢЫЗ. Бөлшектер қисаюсыз отырғызу орындарына
орналасуын және бекіткіштермен сенімді бекітілуін қадағалаңыз.

1 аҚұбыршекті қосу

Тұтқадағы 
шығыңқыны түтік 

ұштығындағы 
ойықпен 

қиыстырыңыз

Құбыршек 

жалғанды

Құбыршек сәтті 
жалғанды. 

Құрастыру кезінде 
шамадан тыс күш 

салмаңыз!

2

Құбыршекті 

ажырату

Пайдалану және 
сақтау кезінде, 

құюыршекте 
гітүйіндер мен 

қыртыстардан аулақ 
болыңыз!

БАСЫҢЫЗ ЖӘНЕ 
ТАРТЫҢЫЗ 
өзіңе қарай

Ажырату үшін: 
түймені басып, 
ұяшықтан келте 

құбырды алыңыз
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▪ Телескопиялық түтік ұзындығын баптау:

❑ Телескопиялық түтіктің жылжымалы бөлігіндегі пластикалық бекіткішті Алға
(өзіңізден) сырғытыңыз және оның ұзартылатын бөлігін қажетті ұзындыққа дейін
созыңыз. Телескопиялық түтік ұзындығын реттеңіз.

▪ Қажетті қондырманы телескопиялық түтіктің жылжымалы бөлігіне кигізіңіз
(«еден/кілем» үлкен щетканы немесе саңылаулық қондырманы/жиһазға арналған
щетканы).

▪ Саптаманы кілемдерді, тақталы, ағаш жабындарды тазалауға дайындау:

❑ Қатты жабындар – щётка жылжытылған.

❑ Кілемді жабындар – щётка жылжытылмаған.

3 4

Қатты жабындарға 
арналған щетканы 
пайдалану үшін –

қондырмадағы 
иінтірекке басыңыз

Телескопиялық
түтікті орнату

Тұтқадағы 
шығыңқыны түтік 

ұштығындағы 
ойықпен 

қиыстырыңыз

Телескопиялық
түтік ұзындығын 

баптау

Пластик бекіткішті 
алдығы (өзіңізден) 

жылжытыңыз және, 
қажетті ұзындықты 
реттеп, оны суырып 

шығарыңыз

Кілемді жабындар -
щётка 

жылжытылмаған

6

7

Еденге арналған 
щетка

5

Қол жетуі қиын 
жерлерді т азалау 

үшін саптама 1-де 2

8

▪ Телескопиялық түтікті орнату:

❑ Құбыршек тұтқасының ұштығын телескопиялық түтіктің жылжымайтын бөлігіне
салып, тұтқадағы шығыңқы түтікше ұштығындағы ойықпен қиыстырыңыз.

Еденге арналған 

щетканы орнату

Аксессуарларды 

пайдалану

Ескертпе ретінде!
Нақты бұйымның сыртқы көрінісі, дизайны мен түсі иллюстрациялардағы фотолардан
ерекшеленуі мүмкін 27



▪ Баусымды қажетті ұзындыққа суырып шығарыңыз, артығын баусымды автоматты түрде орау
түймесі көмегімен ораңыз. Баусымды сары белгіден әрі суырып шығармаңыз, ол тарқатылатын
баусымның ұшы жақындағаны туралы белгілейді. Қызыл белгі тарқатылатын баусымның ұшын
білдіреді.

Назар аударыңыз! Аспапты желіге қосар алдында оның техникалық сипаттамалары желі
параметрлеріне сәйкес келетінін тексеріңіз («Техникалық сипаттамалар» тарауын қар.).

▪ Құбыршек тұтқасына 2 дана батарея орнатыңыз, ААА типті («Басқару пульті» бөлімін қараңыз).

▪ Аспапты желіге қосыңыз.

▪ Құрылғыны қосу үшін шаңсорғыштың корпусындағы ҚОСУ/ӨШІРУ түймесін басыңыз, ал құрылғы
"Максималды" қуат режимінде жұмыс істей бастайды, шаң жинағышты толтыру индикаторы көк
түспен жанады

▪ Құрылғы негізгі корпустан қосылғаннан кейін оны құбыршек тұтқасындағы радиобасқару арқылы
басқаруға болады. «+» және«-» түймелерімен 1-ден 5-ке дейінгі қуатты таңдауға болады, бұл
ретте шаңсорғыштың жұмыс индикаторы тиісті түспен жанады (қуаттың ең жоғары деңгейінде-
көк, ең төменгі деңгейде-жасыл, аралық позицияларда индикатор жанбайды). Пульттегі «I»
түймесімен - құрылғыны қосуға және өшіруге болады. Егер солай болса, қосу үшін қашықтан
басқару пультіндегі ҚОСУ/ӨШІРУ түймесін басыңыз немесе корпустағы ҚОСУ/ӨШІРУ түймесін
ажыратылған күйге және артқа ауыстырыңыз.

▪ Басқару пультіндегі «+» және «-» түймелерін пайдаланып қуатты таңдаңыз. 5 жұмыс режимі
болуы мүмкін: 1-ден (үнемді) 5-ке дейін (максималды).

▪ Қуатты өзгерту сору күшін реттеуге мүмкіндік береді. Нәзік материалдардан жасалған жабындар
үшін "1" үнемді қуатын пайдалану ұсынылады, егер олар қатты ластанған болса, плиткалар,
ағаштар және басқа да қатты жабындар орташа және максималды "5" қуатымен тазаланады.
Күнделікті жоспарлы тазалау кезінде максималды режимді пайдалану қажет емес.

▪ Шаң жинағышты толтырған кезде индикатор қызыл болып жанады. Жұмысты тоқтатып,
шаңжинағышты тазалаңыз.

ЕСКЕРТПЕ РЕТІНДЕ! Сору күшін тазалау барысында өзгертуге болады.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Құбыршек қимасын жаппаңыз және шаң басқан сүзгілері мен толған шаң
жинағышы бар аспапты пайдаланбаңыз. "ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ САҚТАУ" бөліміне сәйкес әр тазалаудан
кейін сүзгілер мен шаңжинағышты тазалаңыз.

▪ Жұмысты аяқтағаннан кейін шаңсорғышты корпустағы ҚОСУ/ӨШІРУ түймесінің көмегімен
сөндіріңыз, содан кейін аспапты желіден ажыратыңыз. Кабельді орау үшін автоматты түрде орау
түймесін басыңыз. Бұл ретте, кәбіл қабылдағыш құрылғыға біркелкі түсуі үшін, екінші қолмен оны
бағыттап отырыңыз.

ҚОЛДАНУ

Қосу/Өшіру түймесіБаусымның автоматты 

түрде орау түймесі

Аспап жұмысының индикаторы

• ЖАСЫЛ: «Үнемді» режимі

• КӨК: «МаксималЛ» режимі
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1-ші пайдалану 
кезінде 2 дана (AAA) 

батареяларды 
орнатыңыз

Сымды автоматты 
түрде орау түймесін 

басып, сымды 
тартып, желіге 

қосыңыз

Баусымды суырып 
шығарыңыз

1 2

Корпустан іске 
қосу

В

Әдепкі жұмыс 
режимі –

«максималл», 
индикатор КӨК

3

Индикатор КӨК 
(макс. режим)

Аспапты іске қосу 
үшін шаңсорғыш 

корпусындағы 
ҚОСУ/ӨШІРУ 

түймесін басыңыз

1

2

Құбыршек тұтқасындағы 
қашықтан басқару 

пультін басқару негізгі 
корпуста қосылғаннан 

кейін ғана мүмкін 
болады

4

Сору қуатын «+» 
және «-» 

түймелерімен таңдау

Құбыршек 
тұтқасындағы 

пульттен басқару
А

«+ / -» қуатты 
реттеу

Жұмыс режимі –
үнемді, жұмыс 

индикаторы ЖАСЫЛ

5

Индикатор 
ЖАСЫЛ
(үнемді)

БАУСЫМДЫ РҰҚСАТ ЕТІЛГЕН ҰЗЫНДЫҚҚА (САРЫ БЕЛГІ) ҚАРАҒАНДА КӨБІРЕК
(ҚЫЗЫЛ БЕЛГІ) ТАРТУҒА ТЫРЫСУ СЫМДЫ ОРАУ ҚҰРЫЛҒЫСЫНЫҢ КЕПІЛДІКСІЗ
БҰЗЫЛУЫНА ӘКЕЛУІ МҮМКІН.

Батарейкалард
ы орнатыңыз

Орташа режимге 
ауысқан кезде 

индикатор шамсыз 
қалады

6

Режим (орташа)
7

Жұмысты 
аяқтау

1. Қосу/Өшіру 
түймесін басыңыз.
2. Автоматты орау 
түймесін басып, 

қолмен ұстап ұрып, 
баусымды ораңыз

2 1

Сымды сары 
белгіден 

(шектегіштен) артық 
тартпаңыз

А

Қызыл 

белгі

Сары белгі
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БАСҚАРУ ПУЛЬТІ

Тұтқадағы радиобасқару элементтерін пайдаланып аудару, батареяларды
орнатыңыз.

Егер радиобасқару жұмыс істемесе, 2 дана қуат батареяларын ауыстыру қажет. ААА,
құбыршек тұтқасында орналасқан бөлімде.

▪ Батареяларды ауыстыру үшін көрсеткі бағытында қақпақ қойындысын басып, батарея
қақпағын алыңыз.

▪ Ескі батареяларды шығарып, жаңасын орнатыңыз, АА 2 дана, полярлықты сақтаңыз.

▪ Бөлім қақпағын орнына қойып, оны бекітіңіз.

▪ Тұтқадағы «+» түймесін басыңыз, сору қуаты артады. (алдымен басқару пультімен
жұмыс істеу үшін шаңсорғышты негізгі корпустағы ҚОСУ/ӨШІРУ түймесін басу арқылы
қосу керек, содан кейін ғана басқару пульті белсенді болады).

▪ Егер қуат «максималл» күйіне орнатылса, «+» түймесін басқан кезде құрылғының қуаты
өзгермейді.

▪ Егер қуат «»үнемді-ге дейін азайтылса, «-» түймесін қайта басу құрылғының қуатын
өзгертпейді.

▪ Басқару пультімен кез-келген манипуляция басқару пультіндегі жұмыс индикаторының
жыпылықтауымен бірге жүреді.

▪ Жұмысты аяқтау үшін Қосу/Өшіру түймесін басыңыз., бұл жағдайда жұмыс индикаторы
жыпылықтайды. Шаңсорғышты іске қосу үшін Қосу/Өшіру түймесін қайтадан басыңыз.
Әдепкі бойынша, құрылғы "максималды" қуатта қосылады.

Басқару пультінің қақпағы

Басқару пульті қақпағының тілі Батарейка 2 дана (ААА)

Сору қуатын ұлғайту

ҚОСУ/ӨШІРУ түймесі Сору қуатын азайту

Жұмыс индикаторы
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▪ Шаңсорғышты тасымалдау үшін тұтқаны тек төмен және контейнер орнатылған кезде

пайдаланыңыз (суретті қараңыз). Шаңсорғышты икемді құбыршектің немесе электр

кабелінің артына өткізбеңіз.

▪ Шаңсорғышты ықшам және ыңғайлы сақтау үшін, құрылғының корпусында щетканы

салуға болатын арнайы ойық бар.

ТАСЫМАЛДАУ ЖӘНЕ САҚТАУ

ТҰТҚАНЫҢ АРТЫНДА 

ҒАНА ТӨМЕН ҚАРАЙ 

ЖЫЛЖЫТЫҢЫЗ

Оңай сақтау үшін - корпустың артқы жағындағы 
ойықты щеткамен салыңыз

ТАСЫМАЛДАУҒА АРНАЛҒАН 

ТҰТҚА

ЩЕТКАНЫ САҚТАУҒА 

АРНАЛҒАН ҚУЫС

Шаңсорғышты алып жүру үшін 
тұтқаны пайдаланыңыз. 

Шаңсорғышты икемді құбыршектің 
немесе электр кабелінің артына 

өткізбеңіз

Ескертпе ретінде!
Осы Пайдалану жөніндегі нұсқаулықта келтірілген суреттерде тек қана жалпы, сызбалы
кескіндер пайдаланылған.

ШАҢЖИНАУДЫҢ ЦИКЛОНДЫҚ ЖҮЙЕСІ

Циклондық жүйе шаң жинауға арналған қапты қажет етпейді. Шаң бөлшектері шаң
жинағышқа ауа ағынымен сорылады. Ауа шаңсорғыштан шығатын және шаңсорғыштан
шығатын сүзгі арқылы орнатылған қорғаныс сүзгісімен тазаланады.

ЕСКЕРТУ!
Аспапты ешқашан орнатылмаған сүзгілерсіз, сонымен қатар бүлінген немесе
ластанған сүзгілермен, сондай-ақ – шаң жинағыш «MAX» белгісінен жоғары
толғанда пайдаланбаңыз. Кері жағдайда шаң моторға түседі және құрылғының
сынуына әкеледі.

САҚТАУ ТАСЫМАЛДАУ
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ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ САҚТАУ

Шаңжинағышты тазалау

▪ Аспапты сөндіріңіз және баусымды розеткадан ажыратыңыз. Баусымнан емес, тек қана
штепсельдік айырдан ұстап тартыңыз. Ток өткізетін істіктерге қол тигізбеңіз.

▪ Шаң жинағышты тазалау жүйесімен бірге шешіп алыңыз, бұл үшін тасымалдауға
арналған тұтқада орналасқан бекіту түймесін басыңыз. Түймені басылған күйінде ұстап,
тұтқаны жоғары тартыңыз. Бекітілмеген шаң жинағышты алып шығыңыз

▪ Шаң сорғышты жұмыр ұстағышынан ұстап, қоқыс салатын бактың үстіне
жайғастырыңыз. Шаңнан тазалау үшін шаң жинағыштың төменгі қақпағындағы
ілмектерге басыңыз

▪ Шаң жинағыштың жоғарғы қақпағы бекіткішінің жоғарғы жағын басыңыз. Жоғарғы
қақпақшаны ашыңыз.

▪ Кіріс НЕРА-сүзгіні суырып алыңыз. Оны шайқаңыз, астыңғы жағын қатты тірекке аздап
түртіңіз. Шаң жинағыштан жиналған циклондық сүзгі торапын алып шығыңыз.
Шаңжинағышты, алдын ала көбік сүзгісін және циклон сүзгі жинағын суық ағынды сумен
шайыңыз. Қажет болса, кірісті де шайыңыз НЕРА-сүзгі лас жағын төмен қаратып суық
ағынды су астында. Сабын мен жуғыш құралдарды пайдаланбаңыз! Бүл сүзгіні бүлдіреді.

▪ Сүзгілер мен шаң жинағышты 24 сағат бойы бөлме температурасында кептіріңіз. Орнатар
алдында сүзгіні көзге көрінетін зақымдар жоқ екендігін тексеріңіз. Зақымдалған
сүзгілерді пайдаланбаңыз, оларды жаңасына ауыстырыңыз. Шаң жнағышты бөлшектеуге
кері тәртіпте жинаңыз, бұл ретте циклондық сүзгі торапындағы шығыңқылар шаң
жинағыштың тиісті ойықтарымен қиыстырылуы керек.

▪ Моторлық бөліктің диффузорындағы мотор алды сүзгіде шаң болмауын тексеріңіз.
Қажет болса, жуғыш затты лас жағын төмен қаратып қолданбай, оны суық ағынды сумен
шығарып, шайыңыз және бөлме температурасында құрғатыңыз. Ылғал сүзгілерді
орнатуға және ылғал сүзгілері бар шаңсорғышты іске қосуға қатаң тыйым салынады.

▪ Шаңсорғыштың артқы жағын өзіңізге қаратып бұрыңыз. Шығыс НЕРА сүзгі бөлігінің
қақпағының түймесін оңға басыңыз, бөлік қақпағын өзіңізге қарай тартыңыз және оны
шешіп алыңыз. Сүзгі ысырмасын босату үшін оның оң жағында орналасқан сүзгі
ұстағышына аз күшпен солға басыңыз. Өзіңізге қарай тратып, шығыс НЕРА-сүзгісін
шығарыңыз

▪ Оны төңкеріп, сүзгінің ішкі (лас) жағын қатты жазықтыққа аздап түрту арқылы шайқаңыз.
Қажет болған жағдайда, сүзгіні лас жағын төмен қаратып суық ағынды сумен шайыңыз.
Сабын мен жуғыш құралдарды пайдаланбаңыз! Бүл сүзгіні бүлдіреді

Шаң жинағышты 
бекіту түймесін 

басыңыз

Шаң жинағышты 
тазалау жүйесімен 

бірге шешіп алыңыз

3

Шаңнан тазалау үшін 
шаң жинағыштың 

төменгі 
қақпағындағы 

ілмектерге басыңыз

4

Аспапты сөндіріңіз 
және баусымды 

розеткадан 
ажыратыңыз

1

2

1
2
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НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
Шаңсорғыш бөлшектерін ыдыс жуу немесе кір жуу машинасында жумаңыз және
фенмен немесе қыздырғыш аспапты пайдалана отырып кептірмеңіз.

Егер сору күші азайса, бірақ контейнер әлі максимал белгіге дейін толмаған болса,
контейнерді ашыңыз және шаң жинағыштың немесе сүзгінің тесігін бірдеңе
бітемегенін қарап шығыңыз.

Құрылғы бітеліп қалса және әр тазалаудан кейін оны тазалауды сұраймыз

Қажет болса, 
сонымен қатар кіріс 
сүзгіні суық ағынды 

сумен шайыңыз

Сүзгілер мен шаң 
жинағышты 24 сағат 

бойы бөлме 
температурасында 

кептіріңіз

6 7

Шығыс НЕРА-сүзгіде 
шаң болуын 
тексеріңіз.

8

Кіріс сүзгіні алып 
шығыңыз. Оны 
абайлап қатты 

тірекке тықылдатып, 
қағыңыз 

5

Бөлме 
температурасында 

кептіріңіз

Шаңсорғыш 
бөлшектерін ыдыс 
жуу немесе кір жуу 

машинасында 
жумаңыз

Шаңсорғыш 
бөлшектерін фенмен 
немесе қыздырғыш 

аспаптарды 
пайдалана отырып 

кепітрмеңіз

Қажет болса, оны 
алып шығыңыз және 
суық ағынды сумен 

шайыңыз

9 10

≈ 24 сағат
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АҚАУЛЫҚТАР ЖӘНЕ ОЛАРДЫ ЖОЮ

Ақаулықтың көрінуі Ықтимал себептер Жою тәсілдері

Аспап іске қосылмайды Қорек жоқ
Қорек баусымының электр 
желісіне қосылуының сенімділігін 
тексеріңіз

Сору қуаты жеткіліксіз 
немесе жұмыс кезінде 
төмендейді

1.Шаңжинағышта, сүзгіде, 
құбыршекте немесе 
қондырмада бірдеңе 
бітеліп қалған. 

2.НЕРА-сүзгіні сабынмен 
немесе жуғыш затпен 
жуыңыз

1.Шаңжинағышты және сүзгілерді 
тазалаңыз немесе ауыстырыңыз. 
Құбыршектегі және 
қондырмадағы бітеліп қалуды 
тексеріңіз және жойыңыз. 

2.Сүзгіні ауыстырыңыз

Жұмыс кезіндегі электр 
разрядтары және 
саптама корпусына 
шаңның жабысып 
қалуы

Үй-жайдағы ауаның төмен 
ылғалдылығына 
байланысты статикалық 
электр

Үй-жайдағы ауаны ылғалдандыру 
шараларын қолданыңыз.
Статикалық зарядтарды арылту 
үшін, металл заттарға саптаманы 
үнемі жақындатып ұстаңыз

Жұмыс кезінде 
аспаптың күтпеген 
жерде сөніп қалуы

Мотордың қызып кетуінен 
қорғаныс құрылғы іске 
қосылды

Қызып кетудің ықтимал себептерін 
(шаң жинағыштың, сүзгілердің, 
құбыршектердің және 
қондырмалардың ластануы) 
жойыңыз. Қайталап қосар 
алдында, аспапқа салқындауы үшін 
30 минуттан кем емес уақыт 
беріңіз

Баусым толығымен 
оралмайды

Баусым бұралып қалған, 
ластанған немесе тегіс 
оралмаған 

Желіден ажыратылған аспапта 
баусымды бүкіл ұзындығына 
суырып шығарыңыз, ылғал 
матамен сүртіп алыңыз, кептіріңіз 
және біркелкі етіп кері ораңыз. 

Баусым толығымен 
шықпайды

Баусым бұралып қалған, 
ластанған немесе тегіс 
оралмаған 

Автоматты түрде орау түймесін 
басыңыз және баусымды бірнеше 
рет суырып шығарыңыз.

Пульт жұмыс істемейді Батареляр разрядталды
Нұсқаулыққа сәйкес 
батареяларды ауыстырыңыз

Назар аударыңыз! Егер Сіз жоғарыда сипатталған қадамдар көмегімен мәселені өз
күшіңізбен шеше алмасаңыз, POLARIS өкілетті қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.

Сіздің құралды пайдалану кезінде өрттің, электрлік токпен зақымдану немесе жарақат алу
қаупінің, сонымен қатар оның сынуының алдын алу үшін осы құралмен жұмыс кезіндегі
сақтықтың негізгі шараларын, сонымен қатар электр құралдарымен жұмыс кезіндегі
қауіпсіздік бойынша жалпы нұсқауларды сақтаңыз.

Бұл кестеде аспапты пайдалану кезінде туындауы мүмкін болатын ең көп таралған
мәселелер атап шығылған. Егер туындаған мәселелерді өз бетінше шешу мүмкін болмаса,
тұтынушыларды қолдау орталығына немесе авторизацияланған сервис орталығына жүгініңіз.
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САҚТАУ, ТАСЫМАЛДАУ ЖӘНЕ ӨТКІЗУ

САҚТАУ
Аспаптар қоршаған ауаның температурасы плюс 40ºС-ден аспайтын, салыстырмалы
ылғалдылығы 70%-дан аспайтын және қоршаған ортада электр аспаптар материалдарына
теріс әсер ететін шаң, қышқылды және басқа да булар болмайтын жабық құрғақ және таза
үй-жайда сақталады.

ТАСЫМАЛДАУ
Электр аспаптары нақты түрдегі көлікте қолданылатын жүктерді тасымалдау ережелеріне
сәйкес көліктің барлық түрлерімен тасымалданады. Аспапты тасымалдағанда, зауыттық
түпнұсқа қаптаманы пайдаланыңыз.

Аспаптардың тасымалдануы оларға атмосфералық жауын-шашын мен жегі орталардың
тікелей әсер ету мүмкіндігін болдырмауы тиіс.

ӨТКІЗУ
Өткізу ережелері белгіленбеген.

Ескертпе: Электр аспабының пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін оны әдеттегі
тұрмыстық қалдықтармен бірге тастамай, ресми жинау пунктіне кәдеге жаратуға жіберіңіз.
Осылайша, Сіз қоршаған ортаны сақтауға көмектесесіз

КӘДЕГЕ ЖАРАТУ БОЙЫНША ТАЛАПТАР

Бұйымдарды кәдеге жарату кезінде пайда болатын қалдықтар белгіленген
тәртіппен және Қазақстан Республикасы Экологиялық кодексінің және
қолданыстағы санитарлық нормалар мен қағидалардың талаптарына сәйкес
кейіннен кәдеге жаратыла отырып, міндетті түрде жиналуға жатады.

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ
PVC 6565   - POLARIS сауда маркасының тұрмыстық электр шаңсорғышы
Кернеуі: 220 - 240 В
Жиілігі: ~ 50 Гц
Максималды қуаты: 2200 Вт
Шаңға арналған контейнердің тиімді көлемі: 2800 мл.
Қорғау сыныбы – 2
Пультті қоректендіру элементтері 2 х ААА

Ескертпе:Өзгерістер мен жақсартуларды енгізудің үздіксіз процесінің
салдарынан нұсқаулық пен өнім арасында кейбір айырмашылықтар
байқалуы мүмкін. Өндіруші пайдаланушы осыған назар аударады деп
үміттенеді.
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СЕРТИФИКАТТАУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ

Өнім КО ТР 004/2011 «Төмен вольтты құралдардың қауіпсіздігі туралы», КО ТР 020/2011
«Техникалық құралдардың электромагниттік үйлесімдігі», ЕАЭО ТР 037/2017
«Электротехника және радиоэлектроника бұйымдарында қауіпті заттардың
қолданудағы шектеулер туралы» талаптардың сәйкестігін растау процедурасынан өткен
және Кедендік Одақтың мүше мемлекеттері нарығында бұйымдар айналымының
бірыңғай белгісімен таңбаланады.
Сәйкестік сертификатының/декларациясының нөмірі және оның қолданылу мерзімі
туралы ақпаратты Сіз POLARIS бұйымын сатып алған жерде немесе өндірушінің уәкілетті
өкілінен ала аласыз.

Бұйымға берілетін кепілдік мерзім: 3 жыл
Бұйымның қызмет мерзімі: 3 жыл

Өнім табиғи тозуға ұшырайтын және/немесе қызмет ету мерзімі шектеулі және қызмет 
ету мерзімі біткендіктен жоспарлы ақылы ауыстыруға жататын компоненттерді 
қамтиды.
Өндіруші осы құрамдас бөліктерге пайдалану нұсқауларын сақтау және механикалық 
зақым болмаған жағдайда шектеулі кепілдік береді.
Бұл өнімде мыналар:
- Қылқалам қосымшасы - 12 ай кепілдік
- Сорғыш құбыр және шланг - 12 ай кепілдік

Өндірілген айы мен жылы туралы ақпаратты аспаптың паспорттық тақтайшасынан қарау 
қажет

Дайындаушы:
НИНБО ХЭНСФОРТ ОВЕРСИЗ ЭЙША ЛИМИТЕД

Мекенжайы: № 158 Доншан Лю, Хушан Чжидао, Цыси, Чжэзцян провинциясы, ҚХР
Manufacturer: NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED
No. 158 Dongshan Lu, Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

Импорттаушы және Дайындаушының РФ және Кедендік Одақтың мүше
мемлекеттеріндегі Импорттаушысы және Уәкілетті өкілі: "ЭйДжиАй Электроникс" ЖШҚ,
Ресей, 115419, Мәскеу қ., Орджоникидзе көшесі, 11 үй, 3 құрылыс, 4 қабат I үй-жай 13
бөлме, Тел. +7 (495) 419-11-78

Бірыңғай анықтамалық қызметтің телефоны 8-800-700-11-78
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КЕПІЛДІ МІНДЕТТЕМЕЛЕР
Бұйым: Тұрмыстық электр шаңсорғышы
Моделі: PVC 6565
Осы кепілдік бұйымды сатып алудың расталған күнінен бастап 36 ай бойы әрекет етеді және
«Тұтынушылардың құқықтарын қорғау туралы» РФ Заңына сәйкес бұйымға кепілдік қызмет көрсетілуін
білдіреді.
1. Өндірушінің кепілдікті міндеттемелері «POLARIS» сауда маркасымен шығарылатын және өндіруші

уәкілеттік берген сатушылардан, кепілдік қызмет көрсетілетін елдерде (сатып алу орнына
қарамастан) сатып алынған барлық үлгілерге қолданылады.

2. Бұйым пайдалану жөніндегі нұсқаулыққа және қауіпсіздік жөніндегі ережелер мен талаптарды
сақтауға қатаң сәйкестікте пайдаланылуы тиіс.

3. Осы кепілдік тауарды тұтынушыға бергеннен кейін пайда болған келесі кемшіліктерге қатысты
болмайды:
▪ Химиялық, механикалық немесе өзге де әсер ету, бөгде заттардың, сұйықтықтардың,

жәндіктердің және олардың тіршілік ету өнімдерінің бұйымның ішіне түсуі;
▪ Пайдалану жөніндегі нұсқаулықтың және қауіпсіздік техникасы қағидаларының талаптарын

бұза отырып, бұйымды оның тікелей мақсаты бойынша пайдаланбау, сондай-ақ бұйымды
орнату мен пайдаланудан тұратын дұрыс пайдаланбау;

▪ Бұйымды ол арналмаған мақсаттарда пайдаланудан;
▪ Қалыпты пайдалану, сонымен қатар функционалдық қасиеттеріне әсер етпейтін: сыртқы

немесе ішкі беттнің механикалық зақымдануы (майысулар, сызаттар, ескірулер), металл
түсінің табиғи өзгеруі, оның ішінде құбылмалы және қара дақтардың пайда болуы, сондай-ақ
жабынды зақымдалған жерлерде және металдың жабылмаған учаскелерінде металл
жемірілуінен;

▪ Өңдеудің, қондырмалар мен аксессуарлар бөлшектерінің, шамдардың, батареялардың,
қорғаныс экрандардың,

сүзгілердің, қоқыс жинағыштардың, тығыздағыш элементтердің,
белдіктердің, щеткалардың және шектеулі пайдалану мерзімдері бар және пайдалану
барысында табиғи тозуға бейім өзге бөлшектердің тозуынан;
▪ Авторланған сервистік орталықтары* болып табылмайтын тұлғалар немесе ұйымдар бұйымды

жөндеуінен;
▪ Тасымалдау кезінде, оны дұрыс пайдаланбау кезінде, сондай-ақ бұйымның конструкциясында

көзделмеген модификацияларға немесе дербес жөндеуге байланысты бұйымның
зақымдануы.

4. Егер бұйымда паспорттық сәйкестендіру тақтайшасы жоқ болса, немесе ондағы деректер жойылған
не түзетілген болса, дайындаушы кепілдікті міндеттемелер үшін жауапты болмайды.

5. Осы кепілдік тек қана жеке тұрмыстық қажеттіліктер үшін жарамды және де коммерциялық,
өнеркәсәптік немесе кәсіби мақсаттар үшін пайдаланылатын бұйымдарға қолданылмайды.

Назар аударыңыз!! Дайындаушы POLARIS бұйымымен адамдарға, үй жануарларына, қоршаған ортаға
тікелей немесе жанама келтірілген зиян немесе егер бұл бұйымды пайдалану және орнату ережелерін
немесе шарттарын сақтамау, тұтынушының немесе үшінші тұлғалардың қасақана немесе абайсыз
әрекеттері нәтижесінде болған жағдайда мүлікке келтірілген зиян үшін жауапты болмайды.
POLARIS бұйымдарына техникалық қызмет көрсету, сапаны тексеру, кепілдік және кепілдік жөндеу
бойынша барлық сұрақтар бойынша жақын жердегі POLARIS қызмет көрсету орталығына немесе сатушыға
– POLARIS өкілетті дилеріне хабарласыңыз
POLARIS бұйымдарына кепілді жөндеуді тек POLARIS авторландырылған сервистік орталықтары жүзеге 
асырады.
* Авторланған сервистік орталықтардың мекенжайлары Компания сайтында:  www.polaris.ru
Кепілдік жөндеу кезінде бұйымды сатып алу күнін растау немесе заңда көзделген өзге де талаптарды 

ұсыну үшін Сізден сатып алу туралы құжаттарды сақтауды сұраймыз.
Мұндай құжаттар POLARIS толтырылған кепілдік талоны, кассалық чек немесе Сатушының түбіртегі, сатып 
алу күні мен орнын растайтын өзге де құжаттар болып табылуы мүмкін.
Бұйымды сатып алу күнін растайтын құжат ұсынылмаған кезде кепілдік мерзімі бұйым дайындалған 
күннен бастап есептеледі. 
Дайындалған күні бұйымның артқы қабырғасындағы паспорттық сәйкестендіру тақтайшасында 
көрсетілген 37

http://www.polar.ru/



	Слайд 1
	Слайд 2
	Слайд 3
	Слайд 4
	Слайд 5
	Слайд 6
	Слайд 7
	Слайд 8
	Слайд 9
	Слайд 10
	Слайд 11
	Слайд 12
	Слайд 13
	Слайд 14
	Слайд 15
	Слайд 16
	Слайд 17
	Слайд 18
	Слайд 19
	Слайд 20
	Слайд 21
	Слайд 22
	Слайд 23
	Слайд 24
	Слайд 25
	Слайд 26
	Слайд 27
	Слайд 28
	Слайд 29
	Слайд 30
	Слайд 31
	Слайд 32
	Слайд 33
	Слайд 34
	Слайд 35
	Слайд 36
	Слайд 37
	Слайд 38

